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Proprietà  Benefici

Properties  Benefits

Softshell
Il Softshell è un tipo di tessuto costituito da 
una combinazione di 3 diversi strati sovrapposti 
(poliestere all’esterno, membrana al centro e 
micropile all’interno). I tre strati vengono pressati 
mediante una macchina per laminazione che, 
tramite l’applicazione di calore e pressione agli 
strati superiore e inferiore, li salda fissando la 
membrana traspirante nella parte intermedia.
Ognuno dei tre strati di materiale svolge una 
funzione specifica:
• La tessitura fitta ed elastica del tessuto esterno 

rende il capo antivento e idrorepellente 
• La membrana dello strato intermedio, che a 

seconda dei prodotti può essere antivento e 
traspirante oppure impermeabile e traspirante, 
crea la performance del capo

• Lo strato interno in micropile riscalda e rende il 
tessuto morbido e gradevole sulla pelle

• La struttura unica del tessuto 
consente la traspirazione, impe-
dendo il passaggio di elementi 
esterni

• Grande elasticità > il capo in 
Softshell per svolgere le sue 
funzioni deve modellarsi sul cor-
po e seguirne i movimenti > ve-
stibilità asciutta grande comfort 
e performance dei materiali

• Grande tenuta dei colori e stabi-
lità dimensionale del materiale 
> inalterabilità nel tempo

Softshell fabric is a combination of 3 different 
layers overlapped on one another (polyester 
outer face, membrane in the middle and 
micro-fleece inner face). The three layers are 
pressed together in a laminating machine. 
Heat and pressure are applied to the top and 
bottom layers to bond them together with the 
breathable membrane in-between.
Each of the three layers fulfills a specific 
function:
• the tight and elastic weaving of the outer layer 

provides wind-cutting and water repellent 
properties 

• the middle layer membrane determines the 
garment performance: depending on the 
needs, some products are wind proof and 
breathable, others waterproof and breathable 

• the micro-fleece inner layer keeps the body 
warm and lends the fabric a soft and pleasant 
touch

• The unique construction of this 
fabric ensures breathability and 
keeps out the elements

• Great resilience > In order to 
fulfill its functions, a Softshell 
garment must hug the body and 
flow with its movements > slim 
fit, great comfort and excellent 
material performance

• Excellent color fastness and 
dimensional stability > product 
features remain unaltered 
through time

Nylon / Nylon
• Il suo nome nasce dalla fusione delle iniziali di 

New York (Ny) e Londra (Lon)
• Può essere prodotto in fili anche molto sottili 

e ha una struttura elastica che gli permette di 
adattarsi alle forme e ai movimenti più impre-
visti e complessi del corpo umano 

• È impiegato in tutti i capi che devono aderire 
alla pelle e seguirne i movimenti e per rivesti-
menti esterni di giacche a vento per le elevate 
proprietà di isolamento

• Alta resistenza agli strappi e 
all’usura

• Comfort
• In combinazione con il pile con-

sente di conferire al capo re-
quisiti di funzionalità in termini 
di repellenza alla pioggia e tra-
smissione di calore

• Its name stems from the merging of the ini-
tials of New York (Ny) and London (Lon)

• It can be produced in very fine threads and has 
an elastic structure which allows it to adapt to 
the most varied shapes and the most complex 
and unpredictable movements of the human 
body 

• It is used for all close-fit garments that must 
follow body movements and for outer coating 
of anoraks because of its high insulation pro-
perties

• High resistance to wear and tear
• Comfort
• Can be combined with fleece 

to create warm and waterproof 
garments

Parliamo di tessuti / Let’s talk about fabrics
Di seguito alcune informazioni sui materiali e le soluzioni tecniche maggiormente utilizzate / Below are some details on 
the materials and technical details mainly used
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Proprietà  Benefici

Properties  Benefits
Neoprene

• Si presenta come una gomma porosa
• Leggero
• Elasticità, resistenza al taglio e allo schiaccia-

mento 
• Resistenza all’invecchiamento e al calore
• Inerte verso molti agenti chimici

• Economico
• Resistente all’acqua 
• Resistente all’usura
• Elastico 
• Traspirante 
• Caldo 
• Confortevole
• Facilità di cura del capo (lavabile 

in lavatrice, irrestringibile, in-
gualcibile

• It looks like a porous rubber
• Lightweight
• Elasticity, resistance to cut and crushing 
• Wear and heat resistance 
• Inert to chemical agents

• Inexpensive
• Water resistant
• High tear and abrasion resistance
• Good elasticity 
• Breathability 
• Warm 
• Comfort
• Easy garment maintenance 

(machine washable, non-shrink, 
crease-resistant)

Pile / Fleece
• Il pile è un tessuto sintetico che nasce dalla 

messa a punto di una fibra sintetica, ricavata 
dal poliestere. 

• Lo si ottiene con una particolare lavorazione a 
maglia, che lo rende voluminoso e soffice. Ha 
molte caratteristiche positive: molto caldo, la-
vabile in lavatrice, irrestringibile, ingualcibile. 
Non ferma il vento e la pioggia.

• Elevato isolamento termico
• Elevata morbidezza
• Economico 
• Non deforma
• Facilità di cura del capo (lavabile 

in lavatrice, Irrestringibile, In-
gualcibile)

• Fleece is a synthetic fabric derived from polye-
ster.

• It is knit using a special technique that makes 
it bulky and soft. It features many advantages: 
it is very warm, machine washable, non-shrink, 
crease-resistant. It is not wind-proof or water-
proof.

• High thermal insulation
• High level of softness
• Inexpensive
• Non-deformable
• Easy garment maintenance 

(machine washable, non-shrink, 
crease-resistant)

100% poliestere / 100% polyester
• Fibra sintetica
• Tessuto lucido
• Ruvido se non opportunamente lavorato
• Materiale piuttosto elastico e non sgualcisce 
• Inattaccabile da muffe e batteri
• Idrorepellente e non assorbe macchie e umi-

dità
• Traspirante se opportunamente lavorato

• Elevata resistenza all’abrasione 
e alla lacerazione

• Confortevole per elasticità
• Facilità di cura del capo (lavabile 

in lavatrice, irrestringibile, in-
gualcibile)

• Traspirabilità
• Buon isolamento termico 
• Alta velocità di asciugatura

• Synthetic fibre
• Shiny fabric
• Rough if not properly worked
• Good elasticity and does not wrinkle 
• Resistant to mould and bacteria
• Water repellent and does not absorb stains 

and humidity
• Good breathability if properly worked

• High tear and abrasion resist-
ance

• Comfort
• Easy garment maintenance 

(machine washable, non-shrink, 
crease-resistant)

• Breathability
• Good thermal insulation 
• High-speed drying
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Proprietà  Benefici
Properties  Benefits

100% Poliammide / 100% Polyamide
• Materiale tecnico, ossia un sistema di fibre 

innovative e versatili dotate di un’elevata re-
sistenza alla rottura, alla deformazione e all’a-
brasione

• Composto di fibre morbide e leggere caratte-
rizzate da importanti proprietà anallergiche

• Eccellente proprietà di assorbimento dell’umi-
dità

• Elevata resistenza alla rottura e 
all’abrasione

• Elevata resistenza alla deforma-
zione

• Ideale per capi per l’attività 
sportiva ed il tempo libero

• Alta velocità di asciugatura (tre 
volte superiore a quella del co-
tone)

• Alta traspirabilità
• Estremo comfort

• Technical material, namely a system of  inno-
vative and versatile fibres with excellent tear 
resistance, abrasion resistance and tensile 
strength

• Made of soft and light fibres characterised by 
important anti-allergenic properties.

• Excellent moisture wicking properties

• High tear and abrasion resist-
ance

• High tensile strength 
• Ideal for sports and leisure gar-

ments
• High-speed drying (three times 

higher than cotton)
• High breathability
• Extreme comfort

Cotone / Cotton
• Fibra tessile di origine vegetale 
• Si contraddistingue per una buona “compatibi-

lità” con la pelle 
• Disperde abbastanza facilmente il calore 
• Molto igienica 

• Comfort 
• Morbidezza 
• Gradevole al tatto

• Textile fibre of vegetable origin
• Characterised by good skin friendliness
• Disperses heat quite easily
• Highly hygienic

• Comfort
• Softness
• Pleasant to the touch

Cotone PIMA / PIMA cotton
• Filato pregiato
• Tessuto di maglia in trama
• Superficie rasata oppure a nido d’ape
• Morbido
• Lucente

• Comfort 
• Resistenza all’usura
• Resistenza al peeling 
• Gradevole al tatto
• Freschezza

• Fine yarn
• Weft knitted fabric
• Shaved or honeycombed surface
• Supple
• Shiny

• Comfort 
• Wear resistance
• Peeling resistance 
• Pleasant to the touch
• Freshness
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Proprietà  Benefici
Properties  Benefits

Cotone piquet / Cotton Piqué
• Tessuto composto
• I fili dell’ordito di fondo, con la maggiore ten-

sione fanno abbassare i fili della trama for-
mando una depressione mentre i fili lenti ri-
mangono in superficie creando il rilievo. Si 
forma così l’effetto trapuntato esaltato dalla 
trama d’imbottitura di filato più soffice detta 
anche struttura a nido d’ape.

• Comfort 
• Morbidezza 
• Gradevole al tatto

• Mixed fabric
• Due to their higher tension, the bottom warp 

threads push the weft threads down forming 
a depression, while the loose threads remain 
on the surface and create a relief. This creates 
a quilted effect, enhanced by the softer pad-
ding of the weft yarn, also called honeycomb 
structure.

• Comfort
• Softness
• Pleasant to the touch

Cotone jersey / Jersey cotton
• Tessuto di maglia in trama
• Struttura leggermente elastica 
• Superficie rasata oppure a nido d’ape realizza-

ta con ogni genere di fibra

• Comfort 
• Morbidezza 
• Gradevole al tatto

• Weft knit fabric
• Slightly elastic structure 
• Shaved or honeycomb surface that can be 

made with any type of fibre

• Comfort
• Softness
• Pleasant to the touch

Cotone interlock / Interlock cotton
• Tessuto in cotone a maglia incrociata
• È una variante del jersey, ma più facile da ta-

gliare
• È un tessuto a maglia doppia con un numero di 

maglie molto compatto

• Comfort 
• Morbidezza 
• Elasticità buona (rispetto al tes-

suto a costina, è meno elastico 
ma molto più contenitivo)

• Interlock knit cotton fabric
• This fabric is a variant of jersey, but it is easier 

to cut 
• Compact weave double-knit fabric

• Comfort
• Softness
• Good elasticity (less elastic than 

ribbed fabric, but  much more 
restraining)
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Proprietà  Benefici

Properties  Benefits
Cotone e poliestere / Cotton and polyester

• Il poliestere è una fibra sintetica che viene uti-
lizzata con Poliammide, Cotone etc, per rende-
re i tessuti contenitivi e resistenti

• La presenza di poliestere garantisce un’ottima 
tenuta e il mantenimento della forma del capo 
anche dopo numerosi lavaggi

• L’alta percentuale di cotone preserva il corpo 
grazie al contatto con fibra naturale

• Ottima resistenza 
• Ottima tenuta della forma gra-

zie alla percentualre di polieste-
re

• Gradevolezza a contatto con la 
pelle grazie all’alta percentuale 
di cotone

• Polyester is a synthetic fibre which is mixed 
with polyamide, cotton, etc., in order to make 
fabrics more restraining and resistant

• The presence of polyester ensures an excel-
lent hold and that the garment will maintain 
its shape even after numerous washes

• The high percentage of cotton preserves the 
body thanks to its contact with natural fibre

• Excellent resistance
• Polyester content ensures ex-

cellent shape retention
• Pleasant when it comes in con-

tact with the skin due to the 
high percentage of cotton

Cotone ed elastam / Cotton and elastane
La fibra di elastam conferisce i seguenti benefici 
al capo che aumenteranno in base alla percen-
tuale utilizzata:
• morbidezza e flessibilità
• leggerezza
• resistenza all’abrasione

• Maggior elasticità al crescere 
della % di elastam

• Resistenza alla deformazione 
proporzionata alla % di elastam

• Alta resistenza allo strappo
• Resiste agli oli per il corpo, su-

dore, lozioni, detergenti
• Non ha problemi di elettricità 

statica
• Non fa “pallini” (pilling)

Elastane fibre grants a series of benefits to the 
garment, which increase according to the per-
centage of elastane used:
• soft and flexible
• lightweight
• abrasion-resistant

• Increased elasticity as % of elas-
tane increases

• Tensile strength proportional to 
the % of elastane

• High tear resistance
• Resistant to cosmetic oils, 

sweat, lotions, detergents
• No static electricity problems
• No pilling

Cotone felpato / Brushed cotton
• Tessuto morbido e caldo 
• Ha una superficie uniforme, leggermente pe-

losa
• Particolarmente caldo anche se leggero, per-

ché la peluria sollevata dalla garzatura, trattie-
ne l’aria che agisce da isolamento termico

• Leggerezza
• Morbidezza
• Gradevole al tatto  
• Buon isolamento termico

• Soft and warm fabric
• Even, slightly fuzzy surface
• Particularly warm and yet light, because the 

fibres raised through brushing retain the air 
which acts as thermal insulation

• Lightweight
• Softness
• Pleasant to the touch
• Good thermal insulation
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Proprietà  Benefici

Properties  Benefits
Lana merinos / Merino wool

• Fibra che si ottiene dalla pecora merino 
• Questo tipo di lana è particolarmente pregiata 

per la sua finezza, dipendente dal fatto che il 
pelo di una pecora merino è più sottile del pelo 
di una pecora comune

• Un capo di lana merino essendo più leggero di 
un capo in lana comune, può essere indossato 
anche nelle stagioni più calde

• Resistenza all’usura (più resti-
stente della lana comune)

• Resistenza alla piega (si sgualci-
sce meno della lana comune)

• Leggero 

• Fibre obtained from Merino sheep
• This type of wool is particularly prized for its 

fineness, due to the fact that the hair of a me-
rino sheep is thinner than the hair of a com-
mon sheep 

• Because a merino wool garment is lighter than 
an ordinary wool garment, it can be worn in 
warmer seasons too

• Wear resistance (more resistant 
that common wool)

• Crease resistance (creases less 
than common wool)

• Lightweight

Spugna cimata / Sheared terry cloth
• Ha una grande capacità di assorbimento 

dell’acqua 
• Vengono utilizzati due orditi e una trama. Il 

primo ordito costituisce la base del tessuto il 
secondo ordito forma l’effetto, meglio cono-
sciuto come ricciolo. La cimatura consiste nel 
taglio della parte superiore del ricciolo dando 
alla spugna l’effetto velluto

• Grande capacità di assorbimen-
to dell’acqua

• Estrema morbidezza con effetto 
velluto

• Gradevole al tatto

• Great water absorption capacity 
• Made with two warps and a weft. The first 

warp forms the basis of the fabric, the second 
warp forms the effect which is better known 
as loop. The shearing consists in cutting the 
upper part of the loop, thus lending the terry 
cloth a velvet-like texture

• Great water absorption capacity
• Extreme softness with velvet 

effect
• Pleasant to the touch
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Tinture, coloranti, finissaggi e trattamenti / 
Dyes, colouring agents, finishes and treatments

Tintura 
La tintura può essere effettuata in vari stadi della lavorazione tessile, partendo dalle fibre fino ad arrivare al capo finito, passando 
dai filati alle pezze. La maggior solidità delle tinture si ottiene applicando il processo di tintura ai primi stadi della lavorazione. 

Dye 
Dyeing can be performed during various stages of the textile process, on fibres, finished garments, yarns or pieces of fabric. 
Greater colour fastness is obtained by applying the dye in the early stages of the manufacturing process.

Tintura in Filo / Yarn Dyeing 
Tinture particolarmente solide date al filato prima della tessitura 

Particularly strong dyes applied to the yarn before weaving

Tintura in Pezza / Piece Dyeing 
La pezza ruota all’interno della vasca, imbevendosi del preparato presente all’interno 
della stessa per un tempo prefissato allo scopo di essere tinta fino al raggiungimento 
del colore desiderato.

The piece rotates inside the tank, soaking up the preparation for a predetermined 
time in order to achieve the desired colour.

Tintura in capo / Garment dyeing
La tintura in capo viene applicata al capo finito e consente di ottenere un effetto di-
somogeneo in prossimità delle cuciture. 

The dye is applied to the finished garment and makes it possible to obtain an uneven 
effect near the seams.

Tintura in capo a freddo / Garment cold dyeing
Si tratta di tinture in capo che presentano un aspetto peculiare costituito da una tin-
tura superficiale irregolare che pone in evidenza gli spessori diversi del capo e le sue 
ondulazioni. Il particolare processo di tintura è differente per ogni capo rendendolo 
unico. Tale procedimento realizzativo comporta costi piuttosto elevati a causa dell’alta 
percentuale di scarto.

This process leads to an irregular surface dyeing which highlights the uneven thickness 
of the garment and its undulations. This special dyeing process achieves different re-
sults on each garment, making it unique. This process involves fairly high costs due to 
the high percentage of waste.
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Coloranti
Non tutti i coloranti sono adatti in uguale misura per tutte le fibre tessili, perché il legame fisico o chimico del colorante con la fibra 
dipende dalla composizione chimica e dalla struttura fisica della fibra stessa. Per i diversi tipi di fibre sono disponibili diversi tipi di 
coloranti, in innumerevoli tonalità e con i più svariati gradi di solidità dei colori. Per solidità del colore si intende la resistenza della 
colorazione alla luce, al sudore, al lavaggio in acqua, allo sfregamento, alla smacchiatura con solventi.
Coloranti reattivi: si usano per fibre proteiche, cellulosiche e poliammidiche. Il colorante forma un legame chimico con la fibra. 
Questi coloranti presentano una elevata solidità ai lavaggi a secco e a umido offrendo buoni risultati fino a temperature di 40°C. 

Dyes
Not all dyes are suitable for all textile fibres, because the physical or chemical bond of the dye with the fibre depends on the 
chemical composition and physical structure of the fibre itself. Several types of dyes are available for different types of fibre in 
countless shades and with the most varied degrees of colour fastness. By colour fastness we mean colour resistance to light, 
perspiration, washing in water, rubbing, stain removal with solvents.
Reactive dyes: these are used for protein, cellulosic and polyamide fibres. The dye forms a chemical bond with the fibre. 
These dyes show high washing and dry cleaning colour fastness and give good results at temperatures up to 40 ° C.

Finissaggio
Si riferisce all’insieme delle operazioni di lavorazione che si applicano ai tessuti, allo scopo di migliorarne l’aspetto, la mano, le 
proprietà e le possibili applicazioni. 
Le operazioni di finissaggio si possono svolgere, o attraverso un’azione meccanica, o con l’impiego di sostanze chimiche, o con 
l’utilizzo di resine o siliconi sotto forma di microfilm, tutte allo scopo di apportare ai vari materiali tessili qualità e caratteristiche 
tali da garantire un comportamento ottimale in confezione e durante l’uso.

Finishing
This term refers to a whole number of treatments used to improve a fabric’s appearance, texture, properties and to increase 
its possible applications.
Finishing treatments can be carried out either through mechanical action, by means of chemical substances or through the 
application of resin or silicone microfilms. The aim is to lend the various textile materials both the quality and the characteristics 
which will ensure optimal behaviour both during production and during use. 
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Trattamento con enzimi / Enzyme treatment 
Vintage o di “pulizia superficiale”: questi i due effetti in apparenza opposti che il trattamento di capi con enzimi può conferire. I capi 
devono essere di fibre cellulosiche (cotone, lino, iuta, canapa, bambù, viscosa, modal).

Vintage: I capi devono essere tinti con tinture superficiali o stampati con coloranti che restano solo sulla superficie delle fibre. Con 
il trattamento enzimatico, l’effetto è di schiarimento nelle zone più “esposte” (cuciture, ribattiture, bordi) : in questo modo il capo 
sembra consumato o invecchiato.

Pulizia superficiale: I capi tinti con tinture normali diventano più puliti e meno pelosi, con una mano più morbida e scivolosa. 
L’aspetto è più nitido e di maggiore pregio.

Vintage or “surface cleaning”: these are the two seemingly opposite effects of enzyme garment treatment. This treatment can be 
applied only on garments made of cellulosic fibre (cotton, linen, jute, hemp, bamboo, viscose, modal).

Vintage: garments must be dyed with surface dyes or printed with dyes which remain only on the fibres’ surface. The enzyme 
treatment achieves a bleaching effect in the most “exposed” areas (seams, topstitching, hems): In this way the garment looks worn 
or aged.

Surface cleaning: garments dyed with ordinary dyes become cleaner and less fuzzy, with a softer and smoother texture. They 
appear tidy and of higher value.

Trattamento al carbonio / Carbon treatment
La spazzolatura al carbonio conferisce un effetto di finissima pelosità superficiale, 
molto percepibile al tatto e meno alla vista. La superficie è finemente ed uniforme-
mente smerigliata, il pelo è cortissimo, ma molto folto e la sensazione tattile è chia-
ramente percepibile.

Carbon brushing lends a very fine fuzzy effect to the fabric surface, which is easy 
to perceive by touch yet not as evident to the eye. The surface is finely and evenly 
polished, the fuzz is very short but very thick and the tactile sensation is clearly per-
ceptible.

Trattamento Aquamove / Aquamove treatment
Aquamove è un trattamento eco-compatibile che allontana in modo efficace l’umidità 
dal corpo facendola evaporare facilmente e mantenendo il corpo asciutto. 
Questa speciale lavorazione dona al capo un aspetto più fresco e confortevole.

Aquamove is an eco-friendly treatment that effectively moves moisture away from 
the body to easily evaporate, keeping the body dry and giving the garment a cooler 
and more comfortable feel.

Sanforizzazione / Sanforisation
Il trattamento Sanfor ha per obiettivo il restringimento complessivo controllato dei tessuti di cotone e misti con altre fibre 
vegetali naturali o artificiali cellulosiche, per ottenere stabilità dimensionale nei due sensi (ordito e trama), in misura idonea 
a garantirla nei capi confezionati che saranno sottoposti a ripetuti lavaggi.

The Sanforisation treatment aims at an overall and controlled shrinking of cotton fabrics and of fabrics mixed with other 
natural vegetable fibres or artificial cellulosic fibers, in order to achieve suitable dimensional stability in both directions (warp 
and weft) and thus guarantee that finished garments will no longer shrink even after many washes.

Trattamenti / Treatments
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Personalizzazioni: stampe, ricami e patch /
Customisations: printing, embroidery and patches
Stampa
Per stampa s’intende la possibilità di riportare un disegno anche a più colori su una superficie tessile. 
Per la stampa industriale si usano, cilindri o quadri, ognuno dei quali lascia sul tessuto un deposito di densa pasta colorata che 
viene successivamente scaldata per essere fissata. 
Limitazioni: 
• è possibile la personalizzazione solo su superfici piane e le sfumature sono create dalla miscellanea di colori attraverso una 

retinatura degli stessi. L’effetto sfumatura sarà penalizzato;
• più colori sono presenti sul tessuto, più la stampa è costosa. 

Printing
By printing we mean the possibility of transferring a drawing, which may contain various colours, on a textile surface. 
In industrial printing, cylinders or plates are used in order to leave a deposit of dense, coloured paste on the fabric, which is 
subsequently heated up in order to be fixed.
Limitations: 
• It is possible to work only on flat surfaces. Different colour hues are created with a screening technique. The shading effect will be 

penalized.
• The higher the number of colours on the fabric, the more expensive the printing. 

Stampa ad acqua / Water-based printing 
I colori a base d´acqua rappresentano una tecnologia ecologica per la stampa tessile.
La loro composizione chimica ne permette una buona stampabilità ed un effetto cro-
matico ottimale, garantendo nel contempo un prodotto sicuro ed inerte a contatto 
con la pelle. I colori ad acqua conferiscono al capo un’ottima morbidezza e non danno 
alcun problema in fase di stiro. 
È ideale per creare effetti di stampa più tenui. Non indicata per basi scure.

Water based colours are an eco-friendly textile printing solution. Their chemical com-
position allows for good printability and great chromatic effect, while at the same 
time it ensures a safe and inert product when this comes into contact with the skin. 
Water-based colours lend the garment great softness and do not cause any problems 
during the ironing process.
They are ideal for creating more subtle printing effects. Not suitable for dark bases.

Stampa con colori plastisol / Plastisol colour printing
La stampa si esegue con un inchiostro a base PVC attraverso un processo di fusione 
nel forno con il tessuto. Questa stampa permette di ottenere una superficie plastica 
morbida con effetto lucido. I tessuti così trattati sono lievemente più rigidi.

This technique uses a PVC-based ink, which is melted on the fabric in the oven. This 
printing method makes it possible to obtain a soft plastic surface with a glossy effect. 
Fabrics undergoing this treatment become slightly stiffer.
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Stampa spessorata / Thick print with square edges

w

Questa tecnica presenta una caratteristica speciale ad effetto rilievo con profili netti e 
non bombati come per la tecnica rigonfiante, con spessori e colori vari.

The special feature of this technique is its relief effect with clean profiles (unlike the 
rounded ones typical of the previous technique) with various types of thicknesses and 
colours. 

Stampa pressata a caldo / Hot press printing
Destinata a materiali la cui superficie si presta ad una deformazione plastica indotta 
da calore e pressione come i pellami e determinati laminati sintetici, questa tecno-
logia di stampa di distingue in due fasi: creazione di un punzone metallico e la sua 
successiva impressione attraverso una pressa ad alta temperatura. Personalizzazione 
di grande effetto su oggetti pregiati e generalmente pensata per durare nel tempo.

It is ideal for materials whose surfaces lend themselves to plastic deformation in-
duced by heat and pressure, such as leather and certain synthetic laminates. This 
printing technology is made up of two phases: the creation of a metallic punch and 
its subsequent impression through a high temperature press. This customisation is 
of great effect on sophisticated items and it is generally designed to last over time.
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Ricami / Embroidery

Ricamo personalizzato / Customised embroidery
Il ricamo personalizzato è particolarmente adatto a produzioni dove la qualità e lo stile 
sono fondamentali: il capo ricamato - soprattutto polo, felpe, cappellini - dà un’im-
pressione di qualità superiore rispetto alle altre tecniche di personalizzazione. Per de-
corare un capo con il ricamo si converte il disegno da riprodurre in una serie di “punti 
di ricamo” e poi si passa il disegno convertito alle macchine ricamatrici digitali, che 
riproducono con alta velocità e precisione il motivo sul capo. Più punti di ricamo sono 
previsti e maggiore è il pregio dello stesso. Il ricamo personalizzato è particolarmente 
adatto a capi con un tessuto spesso o voluminoso, come polo, felpe e cappellini, dove 
le altre tecniche di personalizzazione risultano meno coprenti.

Customised embroidery is particularly suitable for productions where quality and style 
are paramount: embroidered garments – primarily polo shirts, sweatshirts, caps – ap-
pear to be of a better quality if compared to other customisation techniques. In order 
to decorate a garment with embroidery, the pattern to be reproduced is converted 
into a series of “embroidery stitches” and then the converted drawing is loaded onto 
digital embroidery machines, which reproduce the pattern on the garment with high 
speed and precision. The higher the number of embroidery stitches, the higher the 
quality of the garment. Customised embroidery is particularly suitable for garments 
made of thick and voluminous fabrics, such as polo shirts, sweatshirts and caps, on 
which other customisation techniques appear to be less covering.

Ricamo 3D / 3D Embroidery
I ricami 3D/a rilievo vengono realizzati con inserto di gommina sotto al filo del ricamo. 
Hanno punti di ricamo molto densi e sono adatti a loghi poco particolareggiati e con 
aree abbastanza ampie. Le scritte per ricami 3D devono avere un carattere grosso e 
largo possibilmente con poche lettere. Indicati per personalizzare felpe, t-shirt e cap-
pellini ma diversi da ricami tradizionali perché danno un rilievo di 3/4mm.

3D relief embroidery is made with the inclusion of a rubber insert under the embroi-
dery thread. The stitches are very thick and suitable for less detailed logos covering 
rather wide areas. Writings for 3D embroidery should be made in big and wide fonts, 
if possible with few letters. It is suitable for the customisation of sweatshirts, t-shirts 
and caps but differs from traditional embroidery for its thickness of 3/4 mm.

Vantaggi / Advantages Limiti / Limitations
• Prodotti di qualità e aspetto superiore
• Resistentissimo nel tempo e a lavaggi frequenti
• Adatta per tessuti chiari o scuri

• Non è possibile rendere le sfumature di colore o i dettagli 
molto fini

• Costoso per ricami di medie e grandi dimensioni
• Ricami di grandi dimensioni riducono la vestibilità del capo

• Quality products and superior look
• Highly resistant over time and after repeated washes
• Suitable for light or dark coloured fabrics

• Faithful reproduction of colour shades or very fine details is 
not possible

• Medium- and large-size embroidered images can be expen-
sive

• Large-size embroidered images reduce garment wearability
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Patch 
È un disegno eseguito con una macchina da ricamo su un pezzo di tessuto e poi 
ritagliato. Il termine patch ricamato è di origine inglese e viene di norma associato alle 
divise militari. Il bordo ricamato si esegue con una particolare macchina da cucire che si 
chiama overlock per dare una migliore finitura aggiuntiva e ottenere un ricamo di alta 
qualità. 

This pattern is made with an embroidery machine on a piece of fabric which is then 
cut out. Embroidered patches are usually associated with military uniforms. The 
embroidered edge is made with a special sewing machine called overlock in order to 
give a better additional finish and obtain high-quality embroidery.

Patch in rilievo plastico / Plastic relief patch
Patch che si contraddistinguono per la definizione elevatissima dei dettagli. Possono 
essere realizzate sui più svariati tessuti di fondo come cotone, lana, microfibra, spal-
mati e tanti altri.
Gli inchiostri impiegati nella stampa serigrafica assicurano un’ottima tenuta anche ai 
lavaggi più aggressivi.

These patches are characterised by high detail definition. They can be embroidered 
on a wide variety of fabrics such as cotton, wool, microfibre, coated fabrics and many 
others.
The inks used in screen printing ensure good stability even after the most aggressive 
washings.

Tessitura jacquarde / Jacquard weaving
Lavoro a maglia o tessuto con disegni geometrici o variamente figurati. Le grafiche 
si ottengono intrecciando fili di vario colore, su apposito telaio e con un particolare 
metodo di tessitura.

Knit or woven fabric with geometric patterns or different images. The graphics are 
obtained by weaving together threads of various colours on a special loom and by 
using a special weaving method.
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Agugliatura / Needle punching
L’agugliatura è il processo con cui si ottiene un tessuto non tessuto dotato di una certa 
consistenza dovuta alla penetrazione di una parte delle fibre trascinate verticalmente 
dal moto degli aghi. Successivamente per aumentare la resistenza del prodotto pos-
sono essere eseguite lavorazioni di finissaggio quali resinatura o termofissaggio. È il 
procedimento meccanico con cui si ottiene il feltro nell’industria tessile.

Needle punching is the process by which we obtain a non-woven fabric with a certain 
consistency due to the penetration of a part of the fibres which are dragged vertical-
ly by the motion of the needles. Then, in order to increase the product’s resilience, 
finishing processes such as resin or heat setting may be applied. It is the mechanical 
process by which felt is obtained in the textile industry.

Vanisè / Vanisé
Tecnica di lavorazione a maglia mediante la quale sono immagliati due fili, in modo 
che uno copra uniformemente l’altro e quindi un lato del tessuto presenterà il primo 
filo, mentre l’altro lato presenterà il secondo. Si possono così ottenere tessuti con 
le facce di colori diversi oppure di fibra diversa: lana da una parte e cotone dall’altra.

With this knitting technique, two threads are knitted so that one uniformly covers the 
other, and therefore one side of the fabric will show the first thread, while the other 
side will show the second. This makes it possible to obtain fabrics with sides of diffe-
rent colours or of different fibres: wool on one side and cotton on the other.
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Ducati Corse Thrill
Giubbino antivento / Windproof jacket

98770334  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
Esterno / Outside
 – Soft-shell elasticizzato formato da un accoppia-

mento di 3 strati (tessuto soft-shell, membrana 
antivento e traspirante, micropile) / Elasticated 
soft-shell created by combining 3 layers (soft-shell 
fabric, windproof and breathable membrane, mi-
crofleece)

Comfort
 – Interamente realizzato con tessuti elastici e traspi-

ranti / Entirely made with stretch and breathable 
fabrics

Plus
 – 3 tasche esterne / 3 outer pockets

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

Il nuovo giubbino antivento Ducati Corse Thrill, rinnovato nel look e nel fitting, 
è il capo ideale per gli appassionati del brand Ducati Corse. Realizzato in tes-
suto soft-shell elasticizzato composto da tre strati, offre un’ottima protezione 
antivento oltre ad essere altamente traspirante, mentre il micropile all’interno 
lo rende adatto ad essere utilizzato anche come imbottitura di altri capi. E’ il 
perfetto compagno per il tempo libero ed è disponibile in versione maschile 
e femminile ma non è progettato per essere utilizzato da solo come giubbino 
da moto.

The new Ducati Corse Thrill windproof jacket, featuring a new look and fit, is 
ideal for all Ducati Corse enthusiasts. Made of three layers of stretch soft-shell 
fabric, it provides excellent wind protection in addition to being highly breath-
able, while the microfleece lining also makes it suitable for use as padding un-
der other garments. It is the ideal companion for leisure wear, available in two 
different versions for men and women, but it is not designed to be used as a 
motorcycle jacket on its own.
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Ducati Corse Thrill
Giubbino antivento / Windproof jacket

98770335  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
Esterno / Outside
 – Soft-shell elasticizzato formato da un accoppia-

mento di 3 strati (tessuto soft-shell, membrana 
antivento e traspirante, micropile) / Elasticated 
soft-shell created by combining 3 layers (soft-shell 
fabric, windproof and breathable membrane, mi-
crofleece)

Comfort
 – Interamente realizzato con tessuti elastici e traspi-

ranti / Entirely made with stretch and breathable 
fabrics

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

Il nuovo giubbino antivento Ducati Corse Thrill, rinnovato nel look e nel fitting, 
è il capo ideale per gli appassionati del brand Ducati Corse. Realizzato in tes-
suto soft-shell elasticizzato composto da tre strati, offre un’ottima protezione 
antivento oltre ad essere altamente traspirante, mentre il micropile all’interno 
lo rende adatto ad essere utilizzato anche come imbottitura di altri capi. E’ il 
perfetto compagno per il tempo libero ed è disponibile in versione maschile 
e femminile ma non è progettato per essere utilizzato da solo come giubbino 
da moto.

The new Ducati Corse Thrill windproof jacket, featuring a new look and fit, is 
ideal for all Ducati Corse enthusiasts. Made of three layers of stretch soft-shell 
fabric, it provides excellent wind protection in addition to being highly breath-
able, while the microfleece lining also makes it suitable for use as padding un-
der other garments. It is the ideal companion for leisure wear, available in two 
different versions for men and women, but it is not designed to be used as a 
motorcycle jacket on its own.
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 Ducati Corse Thrill 
  Giacca antipioggia   / Rain Jacket  

98770337 

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   100% Poliestere   / 100% Polyester 

   Plus  
–   3 tasche esterne   / 3 outer pockets 
–    Cerniera impermeabile   / Waterproof zip 
–    Tessuto resistente all'acqua   / Water-resistant fab-

ric 

    Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa   / Print 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
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 Ducati Corse Thrill 
  Gilet in tessuto   / Textile vest  

98770336 

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   100% Poliestere   / 100% Polyester 
–    Neoprene 
–    Ovatta   / Wadding 
–    Grammatura: 100 gr/mq   / Grammage: 100 gsm 

   Plus  
–   2 tasche esterne, 1 interna   / 2 outer pockets, 1 in-

side pocket 
–    Cerniera impermeabile   / Waterproof zip 

    Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa   / Print 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
               

 Tour 
  Gilet in tessuto   / Textile vest  

98770377 

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   Softshell (94% CO, 6% EL)    
–    Grammatura: 100 gr/mq   / Grammage: 100 gsm 

   Plus  
–   3 tasche esterne   / 3 outer pockets 

    Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa   / Print 
–    Patch 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
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sweatshirts
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DC Track
Giubbino in pile / Fleece jacket

98770079  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% Poliestere / 100% Polyester
 – Grammatura: 310 gr/mq / Grammage: 310 gsm

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Zip termonastrate / Heat-sealed taped zips

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
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DC Track
Felpa / Sweatshirt

98770080  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 75% cotone; 22% polyestere; 3% elastane  / 75% 

cotton; 22% polyester; 3% elastane
 – Grammatura: 310 gr/mq / Grammage: 310 gsm

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

DC Track
Felpa / Sweatshirt

98770081  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 75% cotone; 22% polyestere; 3% elastane  / 75% 

cotton; 22% polyester; 3% elastane
 – Grammatura: 310 gr/mq / Grammage: 310 gsm

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Logo
Felpa girocollo / Round-neck sweatshirt

98770338  nero / black

98770339  grigio / grey

taglie - sizes

XS S M L XL XXL
2 3 4 5 6 7

codice - code

Materiali / Materials
 – 80% cotone, 20% poliestere / 80% cotton, 20% 

polyester
 – Grammatura: 310 gr/mq / Grammage: 310 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Etichetta tessuta in jaquard / Fabric jacquard label

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Logo
Felpa con cappuccio / Hooded sweatshirt

98770340  rosso / red

98770341  grigio antracite / anthracite grey

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 80% cotone, 20% poliestere / 80% cotton, 20% 

polyester
 – Grammatura: 310 gr/mq / Grammage: 310 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Etichetta tessuta in jaquard / Fabric jacquard label

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Reflex Attitude
Felpa / Sweatshirt

98770021  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 70% poliestere, 30% viscosa / 70% polyester, 30% 

viscose
 – Grammatura: 280 gr/mq / Grammage: 280 gsm

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets
 – Zip rifrangenti / Reflective zips

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Reflex Attitude
Felpa / Sweatshirt

98770022  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 70% poliestere, 30% viscosa / 70% polyester, 30% 

viscose
 – Grammatura: 280 gr/mq / Grammage: 280 gsm

Plus
 – 2 tasche esterne / 2 outer pockets
 – Zip rifrangenti / Reflective zips

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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 77 
  Felpa    / Sweatshirt  

98770342      

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   60% cotone, 40% poliestere   / 60% cotton, 40% 

polyester 
–    Grammatura: 330 gr/mq   / Grammage: 330 gsm 

   Plus  
–   2 tasche esterne   / 2 outer pockets 

    Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa   / Print 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
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Personalizza la tua t-shirt
Customize your t-shirt

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

Da oggi hai la possibilità di personalizzare la tua t-shirt. Per ulteriori dettagli 
puoi contattare l'Apparel manager di riferimento.

Special program offering the possibility to create personalized t-shirts.
For more details, get in touch with your Apparel Manager.
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Personalizza la tua t-shirt
Customize your t-shirt

taglie - sizes

XS S M L XL XXL
2 3 4 5 6 7

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

Da oggi hai la possibilità di personalizzare la tua t-shirt. Per ulteriori dettagli 
puoi contattare l'Apparel manager di riferimento.

Special program offering the possibility to create personalized t-shirts.
For more details, get in touch with your Apparel Manager.
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DC Track
Polo manica corta / Short-sleeved polo shirt

98770082  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 50% cotone, 50% poliestere / 50% cotton, 50% 

polyester
 – Grammatura: 190 gr/mq / Grammage: 190 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

DC Track
Polo manica corta / Short-sleeved polo shirt

98770083  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 190 gr/mq / Grammage: 190 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
            



  291

lifestyle
 

jackets
 sw

eatsh
irts

 p
olos &

 t-sh
irts

 

kid
s

 

accesso
ries

 

b
ag

s
 cap

s &
 scarves

 m
erch

an
d

isin
g

Reflex Attitude
Polo manica corta / Short-sleeved polo shirt

98770026  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 85% cotone, 15% poliestere / 85% cotton, 15% poly-

ester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Reflex Attitude
Polo manica corta / Short-sleeved polo shirt

98770027  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 85% cotone, 15% poliestere / 85% cotton, 15% poly-

ester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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D-Stripes
Polo manica corta / Short-sleeved polo shirt

98770076 

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 85% cotone, 15% poliestere / 85% cotton, 15% poly-

ester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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  77 
  Polo manica corta   / Short-sleeved polo shirt  

98770344    rosso   / red  

98770343    bianco   / white  

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   95% cotone, 5% elastane   / 95% cotton, 5% elastane 
–    Grammatura: 190 gr/mq   / Grammage: 190 gsm 

   Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa   / Print 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
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DC Track
T-shirt

98770084  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 170 gr/mq / Grammage: 170 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
            



  295

lifestyle
 

jackets
 sw

eatsh
irts

 p
olos &

 t-sh
irts

 

kid
s

 

accesso
ries

 

b
ag

s
 cap

s &
 scarves

 m
erch

an
d

isin
g

DC Track
T-shirt

98770086  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 190 gr/mq / Grammage: 190 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print
 – Applicazione in gomma (PVC) / Rubber (PVC) ap-

plication

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

DC Track
Canotta / Singlet

98770088  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 190 gr/mq / Grammage: 190 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Simboli di lavaggio / Care symbols
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DC Tonal
T-shirt

98770085  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 50% cotone, 50% poliestere / 50% cotton, 50% 

polyester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

DC Tonal
Canotta / Singlet

98770089  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 50% cotone, 50% poliestere / 50% cotton, 50% 

polyester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Parasudore personalizzato / Personalised lining
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Patch e stampa / Patch and print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Reflex Attitude
T-shirt

98770347  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 60% cotone, 40% poliestere / 60% cotton, 40% 

polyester
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa rifrangente / Refracting print
 – Stampa laminata / Laminated print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Ducatiana 2.0
T-shirt

98770097  nero / black

98770098  rosso / red

98770099  bianco / white

98770100  grigio / grey

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – 50% cotone, 50% poliestere (grigio melange) / 50% 

cotton, 50% polyester (melange gray)
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa / Print
 – Patch con etichetta tessuta / Patch with fabric la-

bel

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Ducatiana 2.0
T-shirt

98770191  nero / black

98770192  rosso / red

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 170 gr/mq / Grammage: 170 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Transfer
 – Patch con etichetta tessuta / Patch with fabric la-

bel

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Ducatiana 80s
T-shirt

98770103  nero / black

98770104  grigio / grey

98770188  rosso / red

taglie - sizes

XS S M L XL XXXL XXL
2 3 4 5 6 8 7

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – 50% cotone, 50% poliestere (grigio melange) / 50% 

cotton, 50% polyester (melange gray)
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa / Print
 – Patch con etichetta tessuta / Patch with fabric la-

bel

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Bayliss
T-shirt

98770459 

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code
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Ducati Corse Sketch
T-shirt

98769502  rosso / red

98769503  nero / black

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Racing Spirit
T-shirt

98770090  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa ad acqua / Water transfer print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Panigale V4
T-shirt

98770350  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print
 – Stampa rifrangente / Refracting print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Sketch 2.0
T-shirt

98770354  nero / black

98770357  bianco / white

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa ad acqua / Water transfer print
 – Stampa fluo  / Neon print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Sketch 2.0 Lady
T-shirt

98770356  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 95% cotone, 5% elastane / 95% cotton, 5% elastane
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print
 – Stampa fluo  / Neon print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Streetfighter V4
T-shirt

98770351  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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  Multistrada V4 
  T-shirt  

98770379    grigio   / grey  

98770446    rosso   / red  

 taglie   - sizes 

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

 codice   - code 

   Materiali   / Materials  
–   100% cotone   / 100% cotton 
–    Grammatura: 160 gr/mq   / Grammage: 160 gsm 

   Plus  
–   Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso   / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility 

    Personalizzazioni   / Customizations  
–   Stampa al plastisol   / Plastisol print 

   Simboli di lavaggio   / Care symbols  
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Multistrada Temptation
T-shirt

98770352  bianco / white

98770447  nero / black

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print
 – Stampa ad acqua / Water transfer print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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Monster
T-shirt

98770353  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa ad acqua / Water transfer print
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

Monster 3D
T-shirt

98770378  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 100% cotone / 100% cotton
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Plus
 – Trattamenti ammorbidenti e irrestringenti che 

conferiscono stabilità dimensionale al lavaggio 
e all’uso / Softening and non-narrowing threat-
ments, giving to wash and use dimensional sta-
bility

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa ad acqua / Water transfer print

Simboli di lavaggio / Care symbols
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77
T-shirt

98770345  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Materiali / Materials
 – 65% cotone, 35% poliestere / 65% cotton, 35% 

polyester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa al plastisol / Plastisol print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

77
T-shirt

98770346  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Materiali / Materials
 – 65% cotone, 35% poliestere / 65% cotton, 35% 

polyester
 – Grammatura: 160 gr/mq / Grammage: 160 gsm

Personalizzazioni / Customizations
 – Stampa / Print

Simboli di lavaggio / Care symbols
            



  309

lifestyle
 

jackets
 sw

eatsh
irts

 p
olos &

 t-sh
irts

 

kid
s

 

accesso
ries

 

b
ag

s
 cap

s &
 scarves

 m
erch

an
d

isin
g

polos & t-shirts
lifestyle

 

jackets
 

sweatshirts
 

polos & t-shirts
 

kids
 

accessories
 

bags
 

caps & scarves
 

merchandising


	01_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_001_033_INTRO
	02_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_034_065_PERFORMANCE_WEAR
	03_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_066_089_RACING SUITS
	04_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_090_105_LEATHER
	05_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_106_143_FABRIC
	06_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_144_195_HELMET
	07_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_196_221_GLOVES&BOOTS
	08_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_222_241_SAFETY
	09_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_242_255_ACTIVEWEAR
	10_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_256_271_LIFESTYLE
	11_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_272_277_JACKETS
	12_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_278_285_SWEATSHIRTS
	13_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_286_309_POLOS_T-SHIRTS
	14_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_310_323_KIDS
	15_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_324_335_ACCESSORIES
	16_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_336_353_BAGS
	17_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_354_361_CAPSANDSCARVES
	18_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_362_377_MERCHANDISING
	19_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_378_389_SUPERLEGGERA V4
	20_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_390_399_CAPSULE SMART
	21_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_400_409_RACING_WORLD
	22_Ducati_Apparel_MBA_2022_ITA_ENG_410_426_DEALER
	Blank Page



